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Montageanleitung - 
Bodendurchführung BDF(F)110, BDF(F)125 und BDF(F)160 DE
Assembly instruction -  
Floor entry BDF(F)110, BDF(F)125 and BDF(F)160 EN



Instructions de montage - 
Passage de sol BDF(F)110, BDF(F)125 et BDF(F)160 FR
Istruzioni di montaggio - 
Il passaggio a pavimento BDF(F)110, BDF(F)125 e BDF(F)160 IT


BDFF
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BDF
Tvarovka do základové desky z vodostavebního betonu

2

4
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3

integrované
těsnění

Těsnicí límec
KGF 110,125,160

PVC potrubí 
KG DN 110,125,160

Upozornění pro montáž:
Instalaci smí provádět pouze kvalifikovaní pracovníci se znalostí používání ručního nářadí a všeobecných bezpečnostních předpisů,  

kteří si přečetli tento návod a porozuměli mu.

!

Používejte jen nová, 
nepoškozená KG potrubí.

Horní hrana základové desky

Naměřte si délku potrubí (X) tak, aby 
hrdlo KG potrubí bylo nahoře a v rovině 
se základovou deskou.

Zkoste hranu potrubí  
dle informací výrobce.

Celou tvarovku řádně očistěte.

X
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Tvarovka do vodostavebního betonu
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Zasuňte tvarovku 
BDF do připraveného 
potrubí.

Lubrikantem 
namažte spodní  
část tvarovky.

Příklady použití:

Po betonáži nesmí být těsnicí límec blíže než 
5 cm od hrany betonu, 5 cm od armatury  
a 15 cm od ostatních zabetonovaných BDF.

≥ 15 cm


